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Egy égető kérdés. 
Országos és hozzá sok évtizedes mulasz­

tás helyrepótlását czélozza az a mozgalom, 
mely néhány megyei törvényhatóság köréből 
indul ki, hogy az illetékes kormánykörök figyel­
mét egy rég vajúdó ügyre terelve, valahára ki 
legyen mondva a k i s d e d ó v á s általánossá 
tétele. 

Nagy fontosság^ ügy a kisdedóvás, kis­
dednevelés ügye. 

És eddig szerteszéjjel az egész Magyar 
országon kevesebb gond volt rá fordítva, mint 
a legutolsó faluban a malacz legelőre. Sajnos, 
de ugy áll, hogy e tekintetben Ázsia és Ma 
gyarország viszonyai között elenyésző csekély 
különbség van, pedig Magyarország a művelt 
világrészben fekszik. 

Az állam nem tett semmit, — mert a 
szakminiszterek fontosabb dolognak tartották s 
tartják tán ma is a Honkonyban és Tonkiny-
ban divó házaló kereskedés ügyének tanulmá­
nyozását, mint ezt a nemzeti ügy alapját ké­
pező ügyet. 

A kornak ép ugy meg vannak divatos 
eszméi, mint viseletei a ruhában. Hát nem volt 
divat, hogy ez a „csekélység" a megvalósulás: 
felé siettessék, mert itt a hiúság ugyan nagyon 
rossz vásárra talál. 

De végre bekezdték látni, hogy az óriási 
mulasztások ellensúlyozására tenni kellene 
valamit. 

A megyék köréből indul ki az eszme. 
A háztüzhelyeknél megható példáit lát­

hatták azok a buzgó férfiak, — kik tetterős 
kezökkel először is a kormány hatalmat rázzák 
fel tespedéséből, s hívják segíteni a nagy mun­
kában, a mely korszakalkotó, — annak a vét 
kes hanyagságnak, sőt több : bűnnek, melyet a 
kisdedóvás elhanyagolásával sok százezer re­
ményteljes gyermek élet elvesztésével fizet meg 
az árva nemzeti ügy. 

•X" .Á. 3Et. O 25 A . 
ftrácz.*) 

A harisnya és a hűség. 
Budapest után Grácz volt tartózkodási 

helyein egy pár napig. Ezea kedves városról már 
olső Napóleon is monda : „la ville de Gracz est 
pleioe de Grace." (Grácz városa kellemdús város.) 

Grácz a nyugalomba lépő katonatiszteknek 
Eldorádója, Kies fekvése üde, egészséges, hegyi le­
vegője, a lakosságnak az idegenek iránti páratlan 
udvariassága és ri tka szivélyessége, végre olcsó­
sága és szolidsága is ajánlják több napi tartóz­
kodásra. 

Ha Budapesten és Bécsben a zajos élet ki­
fáraszt és izgat, akkor Grácz, Stájerországnak gyö­
nyörű fővárosa kellemes nyugpontot kölcsönöz, bol 
az ember pihenve mulathat, teljes nyugodtan 
élvezhet. 

A város kellő közepén emelkedik lépcsősze-
rüen a pompás Slossberg, mely ellenállhatlan va-
rázszsal csalja fel legelőször az idegeneket. 

De ennél is kellemesebb és nevezetesebb mint 
tar tósabb mulatóhely a Stadtpark, mely kiterje­
désre, ép ugy mint szépségre, változatosságra, csín 
és t isztaságra nézve ritkítja párját. 

Gyönyörű séta és kirándulási hely a Hilmer-
steich egy pompás tavacska nagy mennyiségben 
úszkáló arany, ezüst halakkal, mely magas lejtős 
hegyek által környeztetik. Egy magas sziklafalon 
fogadtatásul ezen szavak olvashatók: 

Rahe Wanderer hier dich aus, 
Als warest Du im eigenen Haus. 

I t t pihenjél vándor, miutha otthonodban 
volnál. , , j 

Sloss Eggenberg, Mária Grun és számos mas 
várszerű épületek és mulatóhelyek környezik aj 

*) Mutatvány a ssserxőnek „K«jutazásoa D breczentől 
Münchenig" cximü társadalmi irányú önálló füzetben meg-
jele t felolvasásából. 

Városok és falvak szegény munkásosztá­
lyának gyermekei a legnagyobb részt, abban a 
korban, midőn legjobban igénylik a felügyele­
tet, ugy nőnek fel, mint az útszéli fű, ha ugyan 
magukra nem gyújtják játék közben a házat, 
vagy a kútba, kádba, dézsába nem fúlnak. — 

•[Egy szikra szülői lelkiísmeretlenséggel még — 
ha az amolyan halált kikerülik is — nagyobb 
részük belé jut az Öt éven aluli hallottak sta­
tisztikájába. 

Nem mondjuk egyáltalában, hogy mind­
ezek elmúlnak az általános kisdedóvás beho­
zatala által, de mindenesetre remélhetni a lé­
tező állapot gyökeres javulását. És ez okvetet­
lenül megérdemel annyi fáradtságot, mint a 
mennyi egy országos eszem-iszom rendezésével 
jár. Erre pedig a szép szavak és eszmék orszá­
gában minden vidéki pout szívesen vállalkozik, 
ha éjfélkor ütik is meg a talpát. 

P. S z a t h m á r y Károly, a kisdedneve­
lésügy e buzgó apostola, indíttatva a már eddig 
20 megye által kezdeményezett mozgalom 
életre valósága, által az általános kisdedóvási 
ügyet illetőleg, már tervezetet is dolgozott ki, 
melyben a kivitel módozatai — az esetenként 
beállható, helyi viszonyokon alapuló módosítá­
sok könnyű alkalmazásával — alapját képez­
hetik egy törvényjavaslatnak. 

S ha a kormány most melegében az alul­
ról jött mozgalom kedvező alkalmán kapva, 
segédkezet nyújt a nagyfontosságú eszme léte­
sítéséhez : olyan tényt végez, mely az ő kezde­
ményezése esetén százszor több akadályra 
talált volna a kivitel útján. 

Szeretjük hinni, hogy az agg T re fo r t 
nem fogja hatalmasan segédkező kezét vissza­
vonni, és az általános kisdedóvás ügyét mentül 
előbb törvényjavaslattal áldásosán előmozdítja. 

Ez lesz miniszteri működésének legszebb 
— levele. . . . 

Mura vize által átszelt gyönyörű szép és kedves 
várost. 

I*koIái után tudakozódván, beavatott szak-
férfiaktól azon választ nyertem, hogy Gráczban 
mindenféle férfi és női tudományos és szakiskola 
több kiadásban képviselve van, ugy hogy az isko­
lák közt is jótékony verseny fejlődött ki. 

Van Ott tudományos és műegyetem, kereske­
delmi akadémia, városi és országos reáliskola és 
gimnázium, városi és országos nőképezdék stb. 

Grácz a szó legszorosabb értelmében isko­
la-város. 

Tisztasága példaszerű. 
I t t métí nem uralkodott sem himlő, sem ko­

lerajárvány. A iázt is csak hírből ismerik. 
A kézi művészet és gyári ipar nagy mérték­

ben van kifejlődve különösen a vasipar. Helyi 
vasutunk gyönyörűen kiállított jármüvei mint fé­
nyes bizonyságok tanúskodnak iparának verseny­
képessége mellett. — Ezelőtt csak 20 évvel még 
sok magyar ifjú látogatta a gráczi iskolákat, k ke­
reskedelmi akadémiában, reáliskolákban és mű­
egyetemeken számos magyar ifjú nyerte kikép-z-
tetését, midőn nálunk ily gyakorlati irányú iskolák 
nem léteztek. Sőt Erdélyből még most is számos 
orvosnövendék látogatja a gráczi orvosi fakultást. 

Grácz város emlékeihez van csatolva azon 
kedves legendaszerű elbeszélés, melynek czime : a 
harisnya és a hűség. 

Egy elegáns női körben hol a múlatás javá-j 
ban folyt,figyelmessé tétet tem egy naiv kis asszony­
kára, ki pihenést nem ismerve, kedves kezecskéi-j 
vei művésziesen forgatá azokat az előnyösen is- j 
mert hosszú, vékony kötőtűket és a pompás haris-1 
nyakat, melyeket — férjé számára kötött. 

Bizony nem érdemes most már vesződni a ha­
risnyák kötésével, midőn azok oly bámulatos ol­
csón, készen kaphatók a harisnyakötő gyárakban. ; 

De én, monda a szorgalmas kis menyecskeJ 
nem engedem, hogy férjem gyári harisnyát viseljem 

csupa babonából. I 

Nagyvilági kirek. 
— JVítgy sikkasztások nyomára jutot­

tak Bukarestben ismét. Az intézetnek óriási pénz­
alapjai s minden nagyobb román városokban kór­
házai vannak ; az admioisztráczió körül egész se­
reg főhivatalnok működik. A nyugdíj-pénztár hiva­
talnoka a napokban észrevette, bogy Raduleseu hi 
VHtalíöüök kétszer utalványozta egy orvos özvegyé' 
uek havi járulékát. A pénztárnok utána nézett a 
könyvekben a nagy meglepetéssel látta, hogy ez 
nem most történik először, hanem évek óta rend 
szeresen íoly. Hamarosan kiszámították, hogy Ka­
dulescu ilyen utón 29,320 frankkal károsította meg 
a pénztárt. Adtak neki három napot s mert ez idő 
alatt a pénzt nem tudta megtéríteni, elfogatták. A 
vizsgálat során aztán furcsa dolgok derültek k i ; a 
visszaélések sokkal mélyebb gyökeret vertek, több 
főhivatalnok is kompromittálva vao. M a már arról 
beszelnek, hogy az összes sikkasztások több millió­
ra rúgnak s hat hivatalnok házat épített belőle. 
Felfüggesztették MihaiJeseu igazgatót s dr. Phonito 
osztályfőnököt, kik az által váltak gyanúsakká, 
hogy a vizsgalat utj.i elé akadályokat igyekeztek 
gördíteni. Az igazgatóság a hivatalos lapban föl­
szólítást te t t közzé, hogy a ki a visszaélésekről tud 
valamit, jelentse ; s most tömegesen érkezik a de-
nuneiáció. — Csásmár^látogatás. Lassan 
foly ez idő szeriut, s ha a német császár nem ké­
szülne Oroszországba, akkor bizony nem igen lát­
nánk nagy betűs táviratokat. Az európai sajtóban 
sok mende-monda kering most e látogatás kapcsá­
ban A párisi „Justiee" egy koppenhágai hire azt 
is tudja, hogy Rudolf trónörökös és a svéd király is 
ott lesznek a szentpétervári találkozáson ; pedig 
eszök ágában sincs, hogy ott legyenek. Arról is uj 
ságolnak már, hogy a német császár később a mi ki 
(aljunkkal Gasteioben vagy Salzburgban fog talál­
kozni s hogy TJuiberto olasz király is oda menne. 
Domindez'eS'ik sró és szó. — BjgHr^e^háa i^ kö-
rerot-n" meg azt bes'z3ffk\ h ő g y ^ z ^ ' o s z ^ ^ f ' ajaoför 
tot tett volna a pápának : mondjon le a görög egye 
sültekről s akkor ő toljes szabadságot biztosit a 
lengyel katholikusoknak, sőt bizonyos esetben a 
lengyel királyságot is visszaállítja. Ez utóbbit, ba 
jos elhinni. — Á szultán már elkészítetté a di 
szitéfct a gyémántos Ozman-rendhez, melyet II. Vil 
mos császárnak küld, kinek tróoraléptét Rudolon 
berezeg német eudkivüii nagy követ jelenti be a 
török császárnak. — Szófiából irják, hogy a 
gyanú miatt befogott t iszteket szabad lábra helyez­
ték, miután kiderült, hogy nem volt fondorkodó 
száudékuk s egy társuk hamisan adta fel őket, 
Klementina herczegnő, a fejedelem anyja, minden­
kép igyeks'/ik a bolgárok rokonszenvét erősbit-
getni fia iránt. Most Szófiában egy nagy bajor sor 
gyár és sörház építését tervezi minden jő bolgár 
torok örömére. — Az olasz trónörtikiis e 
héten érkezet t Brüsszelbe, hol Napóleon Viktor 

herczeghez szállt ; őszszel a belga udvart, is meglá-
|lógatja, mert az a hir, hogy Klementme herczegnő 
(Stefánia l'óherczegasszony li-gifjalib nővére), volna 
kiszemelve menyasszonyának. — Milán szerb ki­
rályról az .i hir, hogy csakugyan te t t volna lépése­
ket, hogy nejétől elváljon, de Natália királyné meg­
írta a szerb metropolitáuak, hogy 6 válásba soha 
sem egyezik, mert alapos okot nem tud rá, - .t 
kholera Olaszországban. Az n rém, 
mely pusztító járvány alakjában mór annyiszor tar ­
totta rettegésben Európát és legutóbb mindig 

.Olaszország felől veszi útját, ismét fenyeget, Azt 
[jelentik, hogy Nápolyban kitört a kholera, minél­
fogva a kereskedelmi miniszter elrendelte, hogy 
• minden Nápolyból jövő szállítmány megvizsgáí-
[tassék. 

Hazai kirek. 
— A szabadkai törvényszék 

nyolcz napi államfogházra ítélte Jankovich Gézát, 
ki épen két évvel ezelőtt vívott kardpárbajt gróf 
Brőda századossal és súlyosan megsebesült volt. —• 
i h.-nánási ev. ref. egyházban. Ka­

tona Endre halála miatt megüresedett lelkészi 
állomásra ez ideig Sáfrány Zsigmond téglási l e l ­
kész nevét emlegetik legsűrűbben, mint megválasz-
tandóét, a nánásiak. — Magyar tengeri 
hajó halesete. Fiúméból veszedelmes hajó-
összeütközésről érkezet t hir. Az „Adria" társula t 
„Zichy" nevű hajója, mely útban volt Brazília felé, 
gyors menésben nyílt tengeren összeütközött az 
„Aurora" nevű olasz gőzössel. Mind a két hajón 
nagyszámú legénység volt s majd hogy nagy ka­
tasztrófa nem lett belőle. Az „Aurora" nagy erővel 
csapódott a magyar hajóba s akkora léket ütöt t 
rajta, hogy a második számú hajóür nyitva s viz 
alatt állt. Hogy a végpusztulástól szabaduljanak, a 
„Zichy" gőzös fedélzetéről a vizbe kellett dobálni a 

{-rakományt s a fűtésre szánt kőszenet. Még jó sze-
' rencse, hogy a legénység ez áron megmenekült s a 
sérült gőzöst sikerült a malagai kikötőbe vezetni. 
A „Zichy" gőzös magyar nyersterményekkel indult 
a brazíliai piaczra. — JEgy szerkesztő ur. 
A temesvári oláh lap ; „Gazetta popului" szerkesz­
tője : Pakatianu Tivadar eltűnt. Útlevelet kér t Ro­
mániába két héttel ezelőtt, maga után hagyva egy 
jó csomó hamis váltót, melyeket oláh földroivesek 
nevére hamisított s temesvári pénzintézeteknél 
helyezett el. A bukaresti rendőrséget megkereste a 
hatóság, hogy fogassa el. Ott kétségkívül márt í r ­
nak vallja magát. I t t verte a mellét mint oláh nép­
barát és ó-római sarjadék. — A budapesti 
henger-malom, mely az ország legnagyobb 
forgalmú malma volt, egy jó részben a tűz áldozata 
lett. -~ A kár meghaladja a 400,000 forintot s 
nyolcz biztosító-társulat van érdekelve. 

— Mtihartnegyei hírek. N a g y v á r a ­
d o n üdvös czél érdekében indult meg mozgalom 

Akár nevetnek, akár nem, én erősen hiszem, 
arra boldogult anyám tanított — bogy férjem 

rossz utakon nem járhat — saját kezeim által kö­
tött harisnyákban. 

Megtörtént nem sokára, hogy egy fi ital asz-
szonyka, ki ezen bizalmas körben e mulatságos be­
szédet figyelemmel hallgatta, azt vélte tapasztalni, 
hogy férje már nem viseltetik iránta oly meleg ér­
deklődéssel, mint házassága első hónapjaiban. Este 
felé unni kezdé magát otthon, elment a különféle 
clubbokba, honnan mindig későbben ós későbben 
jött haza. 

Szerencséjére eszébe jutot t Deki a harisnyá­
ról hallott mese. 

Ezt meg kell próbálnom gondola a hamis — 
Azonnal vett pamutot, kötőtűket és estefelé már 
szorgalmasan dolgozott a piczi kezei alatt folyton 
növekedő harisnyán. 

Vacsora után férje el akarván búcsúzni, 
észrevette a harisnyát, melyen nejecskéje oly seré-
nyeu kötött . 

Mi lesz ebből, kérdé könnyedén odavetve a 
már felső kabátba burkolódzott férj ? 

Hát mi legyen ? Neked kötök harisnyát. Hisz 
nem ta r t örökké semmi 1 Régi harisnyáid már íosz-
íani kezdenek, éppen jókorra készen lesznek 

ujjak. 
Az nagyon derék, monda a férj kellemesen! 

meglepetve. A bűesúcsók melegebb volt és csudák] 
csudája : a férfi sokkal hamarabb jött haza cuintj 
bármikor. 

Olyan jókor? kérdé a hamis gyozelemittasan. 
Tudod, kedvesem, kíváncsi voltam arra, bogy | 

haladtál már a harisnyával és sehogy sem volti 
nyugtom tovább maradni. 

Azt persze a világért nem mondta volna, 
hogy mennyire nyomta a lelkiismeretét, hogy ő a 
clubban idegenekkel talán közönyös avagy ellensé­
ges iödulatu emberekkel társalogjoö, míg az ő ked­
ves kis felesége otthon minden gyarapodó szemnél 
minden Öltés és fejtés alkalmával talán könnytelt 
szemekkel folyton és szeretettel ő rá gondol. 

Ezen kis elbeszélés megmutatja kicsinyben, 
hogy lehetne, és kellene minden nőnek tartósan és 
örökké magához bilincselni a szeretet és hü ragasz­
kodás kapcsaival férje szerelmét és hűségét. 

Nagyon egyoldalulag fogják fel a mamák h i ­
vatásukat, midőn leányaikat arra tanítják, mint 
kell szeretetreméltóan viselni magukat, hogy a férfi 
szeretetét és becsülését megnyerjék. 

Tanítsák meg egyúttal arra is, hogy mint ke.ll 
és mint lehet a férfi hü szerelmét és becsülését á l ­
landóvá tenni és örök időkre magához lánczolui a 
leggyengédebb érzelmekkel. 

Kicsiségekből áll az élet mint a világtenger 
cseppekből; ámde mutassa meg a nő ily aprólékos 
dolgokkal, mutassa meg és bizonyítsa be a nő, szó­
val és tettel , hogy férjét tiszteli és szereti, igazán 
szereti. A férfi már természeténél fogva komolyabb, 
mogorvább, kevésbbé közlékeny, tán gondtelt és 
szórakozott. De a nő igyekezzék őt felvidítani, hadd 
találjon otthonában boldogságot, pihenést, örömöt, 
nyugalmat. 

Ne pazarolja a nő egész idegenekre és úgy­
nevezett barátokra egész szeretetreméltóságát, és 
ne mutassa magát csakis az utczán teljes pompájá­
ban, hanem érzelmeinek és kedvességének jobbik 
felét tartsa fenn férje számára és otthonjára. 

Legyen neki és családjának is része valami­
ben, nemcsak a világnak és ne pazarolja fölösleges 
mulatságokra saját meg férje munkáját, mit aztán 
magától, férjétől és gyermekeitől el, kell vormi; 
hanem ossza be teendőit józan megfontolással, 
hogy jusson is maradjon w. Adjuk meg az Istennek 
mi az Istené, a császárnak a mi a császáré 1 Ne pa­
naszkodjék kebelbarátnőd és ne különczködjél; de 
annyival inkább ne legyen jogos panasza férjednek, 
gyermekeid atyjának, kinek hűséggel, szeretettel és 
odaadással kötelességszertileg tartozol, míg minden 
egyéb csak ugy kívánatos, hogy ha lehet, ha 
anyagi erőnk és egyéb körülményeink azt meg­
engedik. 

Zalai Márk* 



2 DEBREGZEN-NAGYVÁRAB-T ÉRTESÍTŐ. 

Píopper N. János helybeli volt kereskedelmi aka­
démiai igazgató indítványára, kereskedelmi népis­
kolát akarnak létesíteni ; tekintélyes fóifiak karol­
ták fel a tervet s egy a napokban tartott értekez­
leten bizottságot választottak részletes javaslat 
készítésére. — G ö n c z y - ü u n e p é l y N.-Vára-
dou. A nagyváradi tanító-kör Gönczy Pálnak, a 
hazai tanügy e kiváló féröának, 50 éves működési 
évfordulóján ünnepélyt rendezett. — Az ünnepély 
anyagilag is szép bevételt eredményezett. - Ru­
do l f t r ó n ö r ö k ö s hir szerint, közelebb Nagy­
váradot is meglátogatja. Közelebb Galicziába, on­
nan Munkácsra megy s igy jön ide, hogy a gyalog­
ság fölött mint főfelügyelő szemlét tartson. Fogad-
tata*a minden pompa nélküli, egyszerű lesz. — A 
b e l é n y e s i z á e z l ó s é r t é s ügy éb e n tudva­
levőleg Beöthy Andor biharmegyei alispán volt 
kormánybiztosi minőségben kiküldve, hogy a vizs­
gálatot megtartsa. Beöthy Andor Szunyogh Péter 
megyei t. főjegyzővel együtt a muít pénteken és 
szombaton Belényesen járt s arról győződött meg, 
hOiíy a gimnázium tanári kara ellen az ifjúság ve­
zetése tekintetében kifogást tenni nem lehet. 

Fürdői levél. 
Tekintetes Szerkesztő ur ! 

A stoószi fürdőhely, illetve hidegvizgyógyin-
tézet kevesek előtt ismeretes ; s éppen ezért most,! 
a mikor a fürdőévad megkezdődött és napról-napra 
élénkül, nem lesz fölösleges a fürdőről egy pár szó-1 
val megemlékezni. Abauj Tornamegyében mintegy 
2000 lábnyira a tenger tükre felett fekszik e kii 
matikus gyÓ4yfürdő kies völgykatlanban, köröskö­
rül fenyvesekkel borított hegyekkel, a természet 
alkotta védbástyaként övezve. Ezen fönséges fek 
vesének köszönheti, hogy levegője folyton tiszta, 
pormentes, ozondús és hirtelen hőváltozásoknak 
nincsen alávetve, A fürdő vendégeknek festői ecsetre 
méltó hegyi patakokkal átszelt, fenséges tájképek, 
kellemes kirándulóhelyek nyújtanak szórakozást. 
A fürdőigazgatóság erélyesen törekedett azon, hogy 
a fürdőt minél kellemesebbé és kényelmesebbé te 
gye. Ez sikerült is neki, mert a nagy gonddal be 
rendezett fürdőszobák, barátságos lakások, séta 
kertek, é.terem, kitűnő konyha, egyenrangúvá te 
szik a fürdőt bármelyik régebbi hírneves fürdővel. 
A fürdő különösen mell- és tüdőbajokban, uemkü 
lönben női betegségekben csodálatos gyógyerejü. A 
fürdőorvos : Czirfusz De?ső, ki a pesti egyetemek 
koródáin hosszabb ideig mint segédtanár működött 
és fővárosi közönség körében is előnyösen ismert 
orvos, nagyban hozzájárul a fürdő megkedvelteié 
sebez. Azt hiszem, hogy egy ilyen előnyökkel biró 
hazai gyógyfürdő felvirágoztatása a tömeges patt 
fogás folytán lehetséges lesz ; az idei évad szép 
számú és előkelő vendégei is erről tanúskodnak. 

fEszteván ) 

gjobb szabású compositiója a Petőfi : „Egy gondo­
lat báni engemet" költeményére készült. Ezt is a 
debreczeni dalárda fogja először előadni. 

— Hymen. S z a t h m á r y Oszkár, a „Kis 
birtokosok orsz. földhitelintézeté"-nek tisztviselője, 
folyó évi július hó.1-én délelőtti 9 órakor vezette 
oltárhoz Újpesten Abaffy Károly mérnök leányát 
Margit kisasszonyt. — H ú s z Lajos, helybeli r. k. 
tanitó, tegnapelőtt esbüdöu örök hűséget. É l t e t ő 
Róza kisasszonynak Ziiahon. Áldás és szerencse-
kivánatunk kiférje az ifjú pár mély szerelemköíöite 
frigyét!— E s k ü v ő . Ma, vasárnap délután es­
küszik örök hűséget a r. k. templomban Cz éd 1 i 
Adolf a helyi V8but fővezére Szabó Paulina kis­
asszonynak. — Pánezél B a l o g h József, városunk 
derék iparosa folyó hó 12-én esküszik örök hűséget 
Pomor János derék polgártársunk szép és kedves 
leányának E s z t i k é n e k . Áldás frigyökre I 

— Halálozások. Nagyváradon V a r g a 
Mihály törvényszéki aljegyző elhalálozott. — Vá 
rad-ülasziban özv. E r d é l y i Janosné asszony, Er­
délyi György nagyváradi építész és városi bízott­
sági tag édes anyja elhunyt. — Ugyanott a bi-
harmegyei közélet egyik legtiszteltebb veteránja 
Komlóssy A n t a l szerdán éjjel, hosszú szenve­
dés után meghalt ; nagy munkaerejét és erős szer­
vezetét csak az ujabb időben egymást érő családi 
csapások, (többi közt fiának párbaji halála,) törték 
meg; halála széles körben okozott inély s*omo 
rúságot. 

Debreczeni hirek. 
— Minevezések. A debreczeni kir. tör­

vényszék elnöke a helybeli törvényszékhez Dr. 
Pa I lay Zoltán díjtalan joggyakornokot dijjas jog­
gyakornokká nevezte ki.— Dr. B a k ó József 
aljegyzővé neveztetett ki a hajdu-böszörményi kir. 
járásbírósághoz.— A hatvanutcza-barom-
vásártéri közúti vasúthoz a síneket és talp­
fákat már nagy részbpn beszállították. Az épitést 
rövid idő múlva megkezdik. — Vérengző 
amazon. Juhász Mihály né, ki férjével együtt a 
csapó-kertben lakik, múlt szombaton este férjével 
összeveszett, a harczias természetű amazon egy 
éppen kéznél levő kapával felfogta csapást, azután 
a kapát férje ellen forditot'a, megvágván vele en­
nek lábát és térdét. — Szökött katonák. 
Sutovszki Miklós, a 2-dik honvéd huszárezred 4-ik 
századának'közlegénye, századától megszökött. Az 
illető 25 éves, madarasi születésű. Ugyancsak meg­
szökött Lipcsei Péter, még június hó 11-kén, a 
15-dik számú regemeuttől. Az illető 22 éves, kó-
talyi születésű, mesterségre nézve kovács. Körö­
zésük elrendeltetett. -- Összeégett gyermek. 
Múlt vasárnap délután a téglavetőben Boros Esztii 
8 éves gyermek a ktmencze mellett állott s a tüz| 
következtében teste súlyos égési sebet kapott. — 
Gyógykezelés végeit a kórházba vitetett. — M'oh 
gár mesteri jelentés* Debreczen város köz 
igazgatási bizottsága csütörtökön tartotta meg ren­
des havi ülését A június hóról szóló polgármesteri 
jelentést a következőkben ismertetjük : A rendőr­
ség által letartóztatva 173 egyén, ezek közül a bi 
róságnak átadatott 12, a többi rendőri utón lett 
megbüntetve. Eltolonczoltatott 56 csavargó. Külön­
böző iparnemek önálló gyakorolhatására 12 egyén 
láttatott el igazolványnyal. Munka-könyv 94 dib, 
ideiglenes igazolvány pedig 4 drb adatott ki. Ipar-
törvény-ellenes cselekményekért 7 egyén büntette­
tett meg. A katonai létszám volt : kö?ös hadsereg­
beli 1252 ember, 509 lóval, honvéd 489 ember, 115 
lóval, együtt ; 1741 ember, 624 lóval. A lakosság 
nál állandóan el volt szállásolva 120 ember 109 ló­
val. Mint átvonuló beszállásoltatott 31 törzs, 61 fő 
tiszt, 247 ember 295 lóval. Utóállitáson megjelent 
helybeli illetőségű 23, idegen 94. Előfogat adatott 
35. Állami adó fejében befolyt 24,810 frt 7J/a kr, 
hadmentességi adóból 334 frt, közmunk-iváltsagból 
1912 frt 83 kr. A községi bírósághoz beérkezett 
434 ügy darab, melyből elintézést nyert 423 darab, 
maradt hátralék 11 darab. Végrehajtás elrendelte­
tett 78, foganatosíttatott 70 esetbeo, árverés elren­
deltetett 31, foganatosíttatott 1 esetben. Felebbe-
zés beadatott 8. - A gyilkos V f « « # dézsa. 
bzerdán Kadas-utezán egy Barnáné nevű szegény 
asszonynak másfél éves egészséges kis leánykája 
belefúlt egy vízzel telt dézsába, mely a kút mellett 
al.ott s a leányka kedvteléss-1 gyönyörködött az 
srczát visszatükröző vizben. — Színházunk 
uj népszinmüéneketnője. Mint a buda­
pesti lapokban olvassuk. Valentin Lajos színigaz­
gató a téli idényre népszinmüéneke^nőnek Geröfi-
nét szerződtette. — kiángi Ernő, a kitűnő 
fiatal zeneszerző, kitől a debreczeni dalárda oly sok 
kedves népdalt szokott előadni, a kiuek a „Ne sirj 
ne sirj Kossuth Lijos" kezdetű dala örök életű 
lesz, — e héten városunkban időzött, s több uj 
szerzeményét adfa 4t 8 dalárdának. Legújabb s na-

H í RE K. 
— Hajduvármegye ktízigazga 

tási bizottsága e hó 9 kén, hétfőn délelőtt 
tartja meg július havi ülését. Ek'ior fog eldőlni, 
bogy a H.-Szoboszlóra engedélyezett második 
gyógyszertár felállítási jogát ki nyeri el: Bogdán 
Zsigmond é vagy Malatinszky Ferencz. 

— Zene-vizsgalat. Özv. Z i v u s k a Fe-
renczné szül. Gás-pár Kóza, a zenede helyiségébeu 
díszes közönség jelenlétében igen sikerűit vizsgála­
tot adott zongora-tanitványaival. •— A növendékek 
ugy a biztos játék, mint zenei praecisitás tekinte­
tében felülmúltak niiiidm várakozást A növen­
dékek, névleg : K u cz i k Mariska, Zi v u ska Irén, 
M o l c s á u y i Ilon, G y u l a i Ida, Szőlősy Mar­
git, K o v á c s Gizella, valamint a csinosan előadott 
magyar dalokért Kucz ik Mariska sok tapsot 
arattak. 

— Hatótági vizsgálat. Valamint os-
torozói vagyunk a hivatalos közegek mulasztásá­
nak, éppen úgy kötelességszeröleg dicsérően meg­
emlékezünk a hivatalos személyeknek a város 
polgárai érdekeinek előmozdítása körül kifejtett 
működéséről. Dr. Szőke István városi orvos és 
Hajdú Gyula I. ker. alkapitány azon ielkiösineietes 
és erélyes eljárásukért, hogy az élelmi piaczot na­
ponta szigorúan megvizsgáljak és ezzel városunk 
közegészség ügyének rnegmérhetlen szolgálatokat 
tesznek,— valóban megérdemlik, hogy nekik e 
helyen'"'e^melik^ütetlSsníffBzörnettiiiket kifejezőik. 

— A „szomorú rovat0, állandóan no 
ekszik vái'OíUnkban ; csak e héten is két szomoiú 

eset történt városunkban, melyek szomorúan 
illusztrálják, bogy az öngyilkosságok kezdenek vá­
rosunkban is mindennapos dologgá válni. Az egyik 
öngyilkossági e^et szomoiú hősnője egy Barna Ju­
liánná alig 16 éves h.-böszöi menyi cseléd, a ki a 
hajnal-soron lakó Bonyhai Gábor cselédje volt s 
hétfőn este a várad-utczai nyitott kútba, melynek 
betemetése, lévén a közelben fedett kút s lévén e 
kútnak több mint ö t v e n áldozata, valóban súlyos 
hanyagság a rendtrség részéről. -— Ugjan e héten 
Román Pá l nevű közös hadseregbeli huszár sza­
kaszvezető, forgó pisztolylyal löbe őtte magát, sa­
ját lakásán, a péterfia utczai katonai ruha raktárral 
szemben. — Halála — a mint konstatáltatott — 
rögtön bekövetkezett. Az öngyilkos nős ember volt, 
neje azonban jelenleg fürdőben időzik s táviratilag 
tudósították térje öngyilkosságáról. Az öngyilkos­
ság okául zilált családi köiülményeket emlegetnek, 

— &9i/ tolva jhtsntla Hvbreczen-
ben. Érdekes bűnügyi eseiet tárgyalt a helybeli 
kir. törvényszék pénteken. A vádlottak többnyire 
15—20 éves, de a helybeli rendőrség előtt fiatal 
koruk daczára nagyon is ismeretes rovott előéletű, 
csavargók voltak. Ezek mint szervezett banda, 
hosszú ideig veszélyeztették a vagyonbiztonságot 
különösen a kereskedők kirakatait szemelvén ki 
zsákmányul s számos merész tolvajlábt vittek vég­
hez, még pedig többnyire fényes nappal s épen a 
Pucz-utczán lakó kereskedők kárára. — így, Stern 
és fiai czég ajtajára kiakasztott értékes női bundát, 
Fisch testvérektől esernyőt és sapkát, Lüka Ármin­
tól értékes férfi felöltét, sőt Hovány nevű czipész-
nek az összes, kirakatban levő mintegy 14 párból 
álló czipő kirakatát alkonyat felé, daczára a Sten-
czinger ház előtti élénk forgalomnak, sikerült el-
tolvajlaniok. A lopott tárgyakat Szőllősy Józsefné 
nevű orgazdához hordták, hol a gaz ficzkóknak 
állandó tanyájuk volt, vagy pedig Szendrey István 
és Schöupflug Károly nevű helybeli jómódú szató­
csoknál, potomárért értékesítették. Á főbb vádlot­
tak többnyire beismtrésben lévén, a törvényszék 
Varga Jánost 3 évi, Csonka Sándort 2 évi, Mózer 
Ferenczet 4 évi, Miké Sárdort 2 évi fegyházra 
ítélte. Szőllősy Józsefné mint orgazda 2 évi bör­
tönre ítéltetett. Szendrey István tulajdonelleni ki­
hágás czimen egy hónapot, neje Méhész Juliánná 
nyolcz napi, Schönpflug Károly pedig 14 napi elzá­
rásra ítéltettek. Több bűnrészes kisebb nagyobb 
büntetésre lett Ítélve. — A vádlottak Mózer, Miké 
és Bereczky kivételével felebbeztek. Ügyész vád­
lottak terhére szintén fellebbezést nyújtott be. 

— A piacz-ntczai artézi kút to­
vább fúrásához, — mint erről a vállalkozó Zsig-
mondy Béla legközelebb értesítette Simonffy Imre 
kir. tanácsos polgármester urat — rövid idő múlva 
bozzá fognak. A munka sokáig tartó szünetelését! 
azon korúimeny okozta, hogy a fúráshoz szükséges! 
kisebb átmérőjű csövek csak részben voltak kész-1 
létben kaphatók s 500 méter hosszúságú csőnek 
előállítása tetemes időt vesz igénybe. A csövek há -I 
rom különböző gyárban készülnek. Mihelyt a csö-! 
vek megérkeznek, a munka, mely mielébbi befeje­

zése Zsigmondynak is érdekében állana, azonnal 
t'olytattatni fog. 

— A Móricz-féle apagyilkosság 
ügyében e héten egymást érte a hírlapi nyilatkoz^ 
gatás ; a mi legalább is szokatlan az ilyen ügyek, 
ben. A gyilkos fiu megkezdte leveleivel, utána jött 
az áldozatul esett apának befejezetlen emlékirata 
s ezután az apa félbe maradt írását az első házas­
ságból született fiu : jfju Móricz András folytatja. 
Fiúi kötelességet teljééit, védve áldozatul esett apja 
emlékét a rászórt vádak ellen. Azt bizonyítgatja, 
hogy nem a meggyilkolt Móricz András üldözte ne-

Íjét s fiát ; sőt ellenkezőleg ezek üldözték, keserítek 
s prédálták a vagyont, melynek java részét Móricz 
András maga szerezte. — Igaz, hogy az asszony 
is örökölt, földet szüleitől, de most négyszer annyi 
ingatlan van telekkőnyvileg nevére írva. — A 
viszálykodások legfőbb rugója az volt, hogy az asz-
szony és fiu még az apa életében kezökre. akarták 
kaparitani az egész vagyont ; az apa pedig nem 
akarta kizárni az örők.̂ égből ez első házasságból 
szül. tett fiút. Hogy az öreg Móricz András nem volt 
préda, de a felesége igen, azt a védő fiu pörös akták 
ból s ítéletekből bizonyítja. Ezek szerint, Móricz 
András egy évben kétezer forintos számlát volt 
kénytelen fizetni csak divatárusnőuél; a mellett 
felesége az ő tudta nélkül ezer forint váltó-adóssá­
got csanált stb. Ifjú Móricz András azt mondja, &•/ 
sem igaz, hogy apja késsel s fejszével támadta meg 
a gyikos fiút. Ellenkezőleg, a fiu % olt a támadó s a 
64 éves öreg csak védekezett. S az irat még sok 
más vádat is emel az asszony, a gyilkos fiús a leány 
ellen Hogy melyik tesznek állításaiból mi az igaz­
ság, azt majd a törvényszék lesz hivatva megítélni 
Nagyon gátolja a vizsgálatot a polgári bíróság ré­
szére azon körülmény, hogy a katonaság úgy az 
iratok áttételét, valamint a bíróság részéről az ifj. 
Móricz József kihallgatását megtagadta mindaddig, 
mig a hadbíró le nem érkezik, az pedig még mindig 

'— „Eltűnt.11 Ezt újságolta a hir P. J. 
helybeli kereskedőről a mindentudó hir. Neki azon­
ban eszeágában sem volt eltűnni, sőt ellenkezőleg 
fiiss egészségben hazaérkezett egy szomszéd városi 
kirándulásból. 

— Hurkaestély lesz, szombaton lapunk 
megjelentékor, a „Gyuri bácsi" „Kid Pipa" ven­
déglőjeben. 

— Hymen. Mint Nagyváradról értesitik 
lapunkat, dr. R a d ó Ignácz eljegyezte Reismann 
Mór, városunkban is széles körökben ismert bihar­
megyei takarékpénztári igazgató bájos leányát, 
E t e l k a kisasszonyt. Áldás frigyökre ! 

— Furcsa meglepetés. Egy alföldi 
városban a miusp egy fiatal keresk< dó sétálgatott 
menyasszonyával. fcgyszer csak csinosan öltözött 
ifjú áll eléjök. „Kisasszony ! — fordul a meuyasz-
szonyhoz, — az ön vőlegénye gaz ficzkó, ki elhagyta 
kedvesét és tulajdon édes gyermekét. Nem méltó 
egyébre, mint hogy megbélyegezzék I" Azzal jókat 
húzott a vőlegény arczára, ki jajveszékelve kiabált, 
mialatt menyasszonya elíutott. A merén)lŐt a kapi­
tánysághoz kisérték, hol kiderült, hagy férfi ruhába 
öltőiött nő, még pedig az elhagyott kedves ki igy 
boszulta meg mfcgát a hűtlen, lelkiismeretlen fiatal 
emberen. 

-~ Ingatlanok forgalma, a debre-
ez-ni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi június 23-tól július 7-ig. — özv. Dalmy Károly-
né Kund Terézia veszi özv. Mészáros Péterné és! 
társai ujosztásu szántóföldét 683 frt 8 krért.—! 
Nagy István és neje Debreczeni Sára veszik Vá 
rttdi Imre és neje Nagy Zsófia ujföldét 45 frt 26 
kréit.— Seres János és neje Szabó Mária veszik 
Kis Zsuzsanna Papp Istvánné ujföldét 30 írtért. — 
"ajor András veszi Jakab János és neje Laboncz 
Juliánná ujföldét 40 írtért. — Sápi Bálint és neje 
Sallai Mária veszik Geréby Fülöp hazát 950 frtért. 
— Jankovics Sándor és neje Mikalo Anna veszi 
Makai Ferencz és Zeizing Amália házát ondódi 
szántóföldével 3500 frtért. — özv. Balogh Józsefné 
Zámbó Zsuzsanna veszi Szabó György és neje Ló 
kody Juliánná házát 570 frtért. - Borsy Dániel éi 
neje Szathmári veszik Szabó István és neje Szabó 
Erzbébet boldogfalvi szőllőjük egy részét 525 frtért. 
— Kovács Imre és ueje Tolvaj Juliánná veszik Sza 
bó Bálint és neje Korik Juliánnna házastelkét 1550 
írtért. — Bagosi Péterné Szilágyi Juliánná veszi 
Kis János és társai szőllőjét 190 frtért. Prém 
Ferencz és neje Süvöltős Juliánná veszik Papp Fe 
rencz és neje Papp Katalin csapókerti szőllőjét 300 
frtért. — Brán Sara Nagy Janosné veszi Bencze 
Sára özv. Tóth Bálintné és társai házát ujosztásu 
szántóföldével 950 frtért. — Spiczer Károlyné Ro 
zeníeld Terézia veszi Schável Károly és társai há­
zát ondódi szántóföldével 10,700 frtért. — Rickl 
Gyula veszi özv. Kickl Antalné Kis Orbán Johanna 
elepi tanya birtokát 4000 frtért. — Hegedűs István 
és neje Kopányi Zsuzsanna veszik Kis Imre és neje 
Jakab Zsuzsanna csapókerti szőllőjét 350 frtért. 

özv. Szemes Istvánné Mészáros Sára veszi Ma­
gyar András és neje Szabó Borbála házát 2000 
írtért. 

-Humor. Ugy nem b á n j a . A negye­
dik emeleten táuczolnak. Hajnali két órakor föl­
megy a harmadik emeleti lakó, s panaszkodik, hogy 
nem bír aludni. Hiszen nem bánom ha tánczolnak 
is, csak arra kérje nagysád a vendégeit, bogy a czi-
pöiket vessék le. — G y e r m e k e i n k A kis Feri­
vel tudatják, hogy két kis öcscse született. El van 
ragadtatva. Már az este látott három piczi macs­
kát, melyek közül kettőt vizbe öltek. Oda megy a 
bölcsőhöz, gyöngéden megcsókolja a két csecsemőt, 
aztán szelíd hangon kérdi: Papa, melyiket dobják a 
vizbe? — C s a k l enne . Valaki egy kopasz urat 

ilit: Milyen hajat óhajtana: 'szőkét, vagy 
barnát ? Nem bánnám én, akár zöld, akár kék 
lenne a szine csak lenne. — C s e m e g e ­
á r u s n á l . Hogy van az : ez a tengeri rák csak ak­
kora, mint a másik, és mégis egy forinttal drágább 
amannál ? Azért asszonyom, mert ez itt friss, fe­
leli a kereskedő a legtermészetesebb hangon. — 
Miltonnak, — a ki mint tudjuk, vak volt, — volt 
egy nagyravágyó, hiú, envakodó felesége, kit egy; 

-omall Buckingham herczeg „r ózsá '-nak 
nevezett s Miltonhoz fordulva, igy ű ó l t : Nemdeí 

igazat mondtam?Én a színeket nem ismerem sir, de 
hogy a rózsának tövisei vannak és igen szúrósak, 
azt mindennap érzem 1 — válaszolá Milton. — 
R é g e n t e , a színészet bölcső-korában, a londoni 
színpadon sem szerepeltek nők, hanem csak férfiak. 
Egy alkalommal IL Károly császár türelmét kifá-
rasztá a várakozás, és magához hivatván a szín­
igazgatót, ráförmed, hogy miért nem kezdik már az 
előadást? Az igazgató meggörnyedve igy menté 
magát; „A királyné még nincs megborotválkozva, 
felség !a — Becc , egykor hírneves franczia tábor­
nok heves vitát folytatott egy spanyollal. Hogy me­
részel uraságod velem igy beszélni ? uraságod, ki 
azelőtt kocsis volt Luxenburgban 1 — szól a kevély 
castiliai. Igaza van grand, — válaszolá nyugodtan 
a tábornok, — kettőnk között nagy a különbség, 
mert ha ön azelőtt kocsis lett volna, bizonyára ma 
is a bakon ülne. — II. J ó z s e f császár enge­
délyt adott arra, hngy palotakertjét mindenki láto­
gathassa. E miatt egy gőgös nagyság f'elboszan-
kodva, panaszra ment a császárhoz. Felr-éged a?on 
helyet is, hol eddig mugunkhoz hasonlók között 
voltunk, elzárta előlünk, mióta a pórnépnek is en­
gedélyt adott a bejárhatáshoz. A császár mosolyog­
va igy válaszolt : Ha én mindig ho?zám hasonlók­
kal akarnék érintkezni, akkor eg^sz életemet a c-á-
szári sírboltban kellene eltölteuem. Menjen s nyu-

djék meg ebben. 
— Termény-piaczunkon az 1888, évi 

július bó 3-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal : 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs . 
Árpa . 
Zab. . 
Tengeri 

6.30 
5.30 
4.50 
4.60 
4.60 
6.00 

6 20 
5.20 
4.40 
4.50 
4.50 
5.90 
6.25 Köles . . . . 6.50 

1 zsák burgonya 1.40 
100 ki. szalonna . 63.00 61 50 
100 ki. háj. . . 63.00 61.50 

6 10 
5.10 
4.30 
4 40 
4 40 
5.80 
6 00 

60.00 
60.00 

— 4L — HOO0 kötet legnagyobb részt ué-
met hírneves irók művét taittlmazó könyvtár, akár 
egészbei', akár részletekben eladó. Érti kezhetni e 
lap szerkesztőségéhen. 

— Segédjegyzőnek ajánlkozik szerény 
feltétetek mellett egy, — a debreczeni főiskolában 
érettségi vizsgát jó sikerrel letett fiatal ember, ki 
az irodai teendőkben már némi jártassággal bir. ;— 
Közelebbi felvilágosítást nyerhetni kiadóhivata­
lunkban. 

— Egy nagy hiba. A legtöbb gyógy­
mód, mely a székrekedésnél vagy emésztési nihéz-
ségnél alkalmaztatik, arra szolgai, hogy a zsigerek 
tevékenységét előmozdítsa, azonban arra nem, hogy 
A baj okát megszüntesse. Így vtn azután, hogy igen 
sokan, kik valamely hujtószert használni kezdettek, 
csaknem állandóan ebez vannak kötve. Ez nagy 
hiba, in- rt ez e?etb<n alapos g-ógyitásiói szó sem 
lehet. A máj é& mse egészséges működésénél szék­
rekedés nem állhat be, mert a máj a veiből egy ál­
lományt választ ki, az úgynevezett kesersavat, mely 
mint természetes hajíószer működik. Ennélfogva a 
máj tevékenységét a Warner-féle Safe Cure és a 
Warner féle Safe lapdact-ok által regulázzuk, mi 
által az emésztetlenség alapoka megszűnik. — 
Scharpeniug 0. ur a hamburgi városi szinház kellé­
kese következőleg ir : „Évek ota szenvedtem az 
altesti szervezet nehéz zavaraiban, ugy mint ke­
mény és nagy fájdalommal egybekötött székörülés-
ben, ugy hogy gyakran csakntm kétségbe estem. 
Röviddel ezelőit a Warner-féle Safe-Cure gyógy 
módhoz folyamodtam és az igazsággal m gfelelően 
állithatom, hogy ezen idő óta egészen más ember 
lettem. A Warner.féle Safe-lapdacsok bánulatos 
hatásúak. Szent kötelességemnek tartom minden 
beteget figyelmeztetui : használják a fenti kórtüne­
teknél a Warner-féle Safe-Cure gyógymódot, az 
eredmény mindenkit bámulatra fog ragadni." — 
Elárusitás és szétküldés csak gyógyszertárak által 
történik. Ára 2 frt 80 kr. Raktárak Debreczenben: 
Dr. Rotschnek V. Emil, Göltl Nándor, Vecsey Vik­
tor. Főraktár : (Fanta M.) Prágában. 

— Miudapesti Hírlap. A „Budapesti 
Hirlap"-nak a hazai művelt olvasóközönség vetette 
meg alapját. A lap eleitől fogva megértette a ma­
gyar közönség szellemét; minden pártérdek mellő­
zésével küzdött nemzetünk- és fajunkért, ez egyet­
len jels?óval: magyarság ! Viszont az ország 
legkiválóbb intelligeucziája is azonosította magát, a 
lappal, fölkarolva azt oly módon, mely páratlan a 
magyar újságírás történetében. A hazai sajtóban 
máig a legfénjesebb eredményt a „Budup'-sti Hír­
lap" érte el; legnépszerűbb, legelterji dettebb lapja 
az országnak. A külső dolgozótársak <gész seregén 
kivöl, a szerkesztőségnek annyi belső tagja van, a 
mennyivel egy magyar lap sem dolgozik; minden 
rovatot külöu vezető gondoz, a helyi tudósitókon 
kívül, a kik a nup történetét, irják. Minden fonto-
sabb bel- vagy külföldi esemény felől rendes levele-

kivül saját külön tudósító értesít 
közvetlenül; a távirati szolgálat immár oly tökéle­
tesen van berendezve, hogy elmondhatjuk: nem 
történik a világon semmi jelentékeny dolog a nél­
kül, hogy a „Budapisti Hírlap" arról rögtön ne ad­
jon hü és kimerítő tudósítást. A nfíud**pesti 
M£irlapu politikai czikkeit K a a s Ivor 

ró, R á k o s i Jenő, B a l o g h Pál irják más ki­
váló hazai publiczistákkal hiven a lap független, 
magyar, pártérdekeket nem ismerő szelleméhez. 
Politikai hírei széleskörű összeköttetések 
alapján a legmegbízhatóbb forrásokból származnak. 
Az országgyűlési tudósításokat a gyorsírói jegyze­
tek alapján szerkesztik. Magyarország politikai és 
közélete felől távirati értesülésekkel látnak el ren­
des levelezők, minőkkel miuden városban, sőt na­
gyobb községben is bir a lap; a „Builapesti 
Hirlap" távirati tudósításai manap 
már teljesen egy fokon állanak a 
világsajtó legjobban szervezett /«•»•-
szolgálatával* Európa összes metropolisaiban 
Londontól Konstantinápolyig saját tudósítók van­
nak, a kik ugy az ott történő eseményeket, mint az 
elektromos dróton oda futó hireket rögtön megtá­
viratozzák. A külföldi rendes tudósítókon kívül 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

minden fontosabb esemény felől a szerkesztőség 
külön kiküldetési! tagjai adoak gyors és bő érti-si 
test. A „Budapesti Hírlap" e c/élokra havookint 
oly összeget fordít, mint a mennyi e/.eíőtt 10 évvel 
még egy-egy biriap egész költségvetése volt; dü si­
kertilt is dérnie, hogy ma » legjobban, leg* 
gyorsabban értesülő orgánuma a sajtónak." A 
\gfutlapesti JU1rlapu Tárcvarovata. 
T e l e k i Sándor gróf, Tó t h Béla, R á k o s i Vik­
tor, (Sipulusz) éá több kiváló irók kóstreraüködé^e 
mellett, a lapnak egyik erőssége s miudig gondot 
fordít rá, hogy mesmuradjon előkelő szinvonaláii. 
A napi.ro vatokat kitüoő zsurnalisztak szer* 
kesztik s a helyi értesülés iamort legügyesebb tu­
dósítókra van bízva. Rendőrségi és törvényszéki 
rovatni külön-külön szerkesztői a főváron sötét ese­
ményeit is mindig oiy hangon tárgyalják, hogy a| 
„Budapesti Hírlap" helyet foglalhat minden] 
esalátl asztalán. A kki«ga»da»ági\ 
rovatban a m a g y a r g a z d a , b i r t o k o s , I 
i p a r o s, k e r e s k e d ő m e g t a l á l j a mindazt, a 
mi tájékozására szükséges. A regétt«/<*.*****-
mokban csak kiváló Írók legújabb müveit közöl­
jük. Az e l ő f i z e t é s f ö l t é t e l e i ; Egész évre 
14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 3 frt 50 kr, egy 
hóra 1 frt 20 kr. Az előfizetések vidékről iegczél-
szerübben postautalványnyal eszközölhetők követ-, 
kező czim alatt: A „Miudapetti SMirlap4 

kiadó-hivatalának, MV, kerület, ka* 
lap-utcxa M6. szánt* 

Felelős szerkesztő : Téth JLásalá, 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : SKicherman Mi. 

IV JfM&TTJEJM. 

Friss idei töltésű 
Bikszádi, Bártfai, Bilítii, Borszéki, Budai, 
Czigelkai, Csizi, Emsi, Gieshübli, Glei-
chenbergi, HalJi (iblanj), Ivándai, Karls-
badi, Koritnyiczai, Krondorfi, Lipiki, 
Margit, Marienbadi, Mohai „ÁGNES", 
Parádí, Py rmon ti, Rochitschi, Salvator, 

Selti, Szolyvai és Szulini természetes 

ásványvizeket; 
továbbá : 

olajba törött kés/Mékeket 
minden színben, 

LENKENCSÉT (Firnissl), 
KOCSIésBÚTORLACKOKAT 

SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZAT 
ajánl 

Farbige Seideustoffe von 85 kr. 
bis fl. 7.65 per Méter (ca. 2000 verschiedene Far- j 
beu und Dessíns) versendet roben- und slückweise ] 
zolifrei das Fabrik-Depot €r. Henneberg 
(k. u, k. Hoflitíferant), Z ü r i c h . Muster umgeUcud. f 
ftriefe i ü kr. Porlo. 

Debreczen. 
(151.) 28—52. 

Eladó agarak. 
K é t szóló fogó a g á r azonnal eladó 

100 forintért. 
Az egyik hófehérT k a n , kétéves, 

neve : « ö z e l l ő » . 
A másik feke te , s z u k a , 2 éves, neve: 

Az agarak Dr. Endre István ezred­
orvos úr « 3 r t i g ö » n e v ü híres kutyájától 
származtak. 

Értekezhetni e lap kiadóhivatalában. 
(263.) 1 — 1. 

Orvosi tekintélyek által 
vese, huoydara, köszvény ós hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a lógzó és emésztési 

szervek hunitos bántalmainál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz .— 

szénmvdú*, l l thlum tartalmú forrás. ; 
Borral használva Igen kellemes iídltö Italt szolgáltat 

moaocnrzjjzxxxxixíjcu^ 
Az I S T V Á N gőzmalom-társul;tt 

.AJRL J E G T S T S S f i K fcű 
helyben kötelezettség nélkül, 

és azl887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 8817. jun. l é n életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mmgyev* zsákkal. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagy szemű 15 60 
C. " 
0 
1 
2 
8 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 

luhn Károly és társa 
B é o s l b e n 

tisztelettel bátorkodnak 

aczélirótoll- és tolltartó 
gyártmányaikat ajánlani. 

Ismert kitűnő minőség, minden czélra a 
leggazdagabb választék, folyton új tollnemek 
által szaporítva. 

Kapható az összes irószerkereskedésekben. 
(257.) 1 — 12. 

Bérbeadó üzlethelyiség. 
Karczag rendezett tanácsú s 17 ezer lakossal 

biró városban a piaez tér kö/pontján egy újonnan 
téglából épült 28 Q öl nagyságú, kellő magasságú, 
kettős nagy ajtó és két kirakattal ellátott impozáns 
boltbelyiség, az ezzel Összeköttetésben levő 3 lak-
*zoba, egy raktár és egy tágas konyhával mint lak­
helyiséggel, padlással a folyó évi Szeptember 1-től 
kezdve bárom vagy hat évre bérbeadó. 

Az ihleti helyiség, különösen a helyi viszo­
nyoknál fogva, — kiválólag rőfös és dlvntkercske-
désoek igen előnyös. 

Feltételeket tudaíja a karczagi mezőgazdasági 
előleg egylet szövetkezete igazgatósága Karczugon. 

(250.) a—3. 

.Férfiruha tisztítást cs vasalást 
tfe prilie : l knhűtol 40 krt'rl 

1 rimlrásfot . . . . 30 hrőrt 
1 mellényt . . . . 20 lir«!rt 

n Icfípontosiibb kis-Aolg-álns melleit elválliil 

(251.) 3 - 0 . 
K u r l á n d e r Mór. 

Kúdas-ulcza Í8ÍM. sz.. 

Alapíttatott STRÖMER ANDRÁS, Alapíttatott 
18G0-ban. RftHNN 1860-ban. 

Grosser Platz 38i\ 26, SeMossergesse Nr. 2, 
ajánlja 

gazdagon felszerelt gyárí*raktárát 
különféle vásznakban, kávé-, asztal- és ágy-
garnitúrákban, mindennemű damaszt áruk, 
kané vas, sliirting és cliiffonok, úri-, női- és 
gyermek-zsebkendők. Nanking-ok vagy In-
lett-olf, barcliet-ek felső- és alsóruhákra, kÓSZ 
férfi feliérucmüek, Oxford-ok és Cretton-ok; 
tovribbá 

futó-, sofa-, oltár- és ágy~szönyegek 
a legújabb minták szerint, | 

iMMiikiilöiibon niMiiliM) c sziikmúha \ÍIK«'I út úr'/.ikKcK u fa 
legolcsóbb, szabott gyári áron. ű 

S7.élkuldi«s ÍÍ vidékrn nláinét nu-U.-lt. p 
Kimerítő árjegyzékek kívánatra azonnal« 
ingyen és pertomonfeseit mosliiihletui'lt. ; 

A CK.«|Í jíS mérk'krnl és kilunó miiw'i.sé̂ K'il ki./.i-s.UiMlik| 
és a nu'ir nem fi-lclö tinit uktidtily tiéikul \iss7.nM'S7t.p 
CsomiijfoltÍHérl és szűllitúlevéléii si-mnii sem s/umilliihK.^ 
Külileményck T> kiíoiíranunisí a/ ns/tráJi-msi^yart' 
monarchia minden helyiségein* 30 krha kerúinVk.l 

(2:W) 4—10. 

Kiadó bolt. 
Ér-Diószegen a Piacz kellő közepén a for­

galom legélénkebb helyén egj bolt helyiség 
rőfös- és fűszerárukhoz berendezett állványok-
(stelázsi) és pudlikkal ellátva, 3, esetleg 6 évre 
kiadó és minden órán átvehető, értekezhetni 

ozv. Berger Józsefnével 
Ér-Diószegen. 

(261.) 1—1. 
••••••••••••••••••••• 

Bor nagykereskedés 
megnyitás. 

Tisztelettel jelentem a n. é. közön­
ségnek, hogy Kismeser-útcza 1441-dik sz. 

levő Komlóssy-féle házban, törvény­
székiig bejegyzett czég alatt 

ELSŐ ÉRMELLÉKI 

szinte . . 14 60 
Királyíiszt . . . . . . 1480 
Lánglitízt 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös 

14 20 
13 40 
1 3 -
12 40 
11.60' 
11 — 
10 60 
10 — 
9.— 
7G0 
6.20 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű . 
szinte 2-od B 

Közép kenyérliszt 1-ső » 
„ » 2-od „ 

8V« Barna „ 1-ső -
83/4 » » 2 o d »a70k. 

9. Lábliszt . . . „70 „ 
10. Veres liszt . . . . „ 50 n —.— 
11. Finom korpa zsákkal „ 50 „ 3 40 
12. Durvakorpa zsákkal „ 50 „ 3.— 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüntet-
tetett. 

Debreczen, 1888. Május 20. 
(152.) 27—52. 

& a x o ^ o a o a m c r x x o ^ 

BOMAGYKERESKEDföT 
n y i t o t t a m , 

hol mindennemű asztali és csemege, valamint 
B O R I é s B U D A I 

hamisítatlan minőségben, a legtisztábban 
kezelve folyton 50 literes hordókban és 
azon felül is kaphatók. 

B o r o k á r a : 
1887-kiérmelléki bektoliterenkintlO—lSfrtig 
Ó borok „ 18-60 „ 

Hordók ára: 50—60 literes 2 frt, 
100 „ 3 frt. 

A hordók egy hónapon belül jó kar­
ban, bérmentve küldve ugyanezen árban 
visszaváltatnak. 

Gyors, pontos és lelkiismeretes kiszol­
gálásról kezeskedem. 

A nagyérdemű közönség szíves párt­
fogását kérve, tisztelettel maradtam 

P. MAYER MÓR 
jelsfc é rmel lék i bor nagykereskedő 

DKBRECZENBEN. 
M F * Vidéki megrendelések pontosan 

és gyorsan eszközöltetnek. Helybeli meg-
fi\f4rendelések kívánatra házhoz is szállíttat­

nak és pedig oly formán, hogy a fogyasz­
tási-adó előlegesen általam befizettetik. 

(201.) 9—9. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

AZ ELSÓ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTfiZET 
Debreczen, főpiacz, Áron Miksa ur házában Kisuj-utcza szegletén. 

"fis? 

tögy, « #r- i& gymnasiumot jó * i - É g y o k í e v e l e s " g a z d á s z , legjobb bi-
kerrel vegxett ifjú, pátvixsgárw* 
lépő tanulók *»tellé correpetito 
rúl ajánlkozik. — Értekezhetni 
irodámban. {JÉ/,} 

Darabos - i i t cza 10S4 , sz . a. utczai 
lakás 3 szoba, előszoba, 2 pinczekonyha 
augusztus l-re kiadó. Bővebbet irodám. 

Kiadó l a k á s . A Nagy-Péterfián újonnan 
epült házban, 4 szoba, konyha, hozzátar­
tozókkal, kerttel folyó évi augusztus l-re 
kiadó. Bővebbet irodámban. (971.) 

Gazdának, felügyelőnek, esetleg raktár-
noknak ajánlkozik egy legjobb korban 
levő férfiú, kitűnő bizonyítványokkal és 
kellő képesítéssel. Bővebbet irodámban. 

(983.) 
U d v a r i l a k á s , 2 nagy szoba, előszoba, 

konyha, kamara, a hozzátartozókkal dara-
bos-útezán 1054. sz. a. augusztus 1 re 
kiadó. ^ B ^ g a r (985-) 

| J ő m i n ő s é ^ p M | r a v e z e t n á d meg-
v é t e l r e Kerestet í f í? —HBíhrebbet 
i r o d á m b a n . (978.) 

|H a z v é t e l . B e b r e c z e n b e n m e g ­
v é t e l r e k e r e s t e t i k e g y j ő k a r ­
b a n levő h á z 5—600 frt é r t é k ­
ben . Bővebbe t i r o d á m b a n . (977) 

JKiadó üzlethelyiség. A Piacz kellő közepén, 
tágas és kényelmes üzlethelyiség előnyös 
feltételek mellett kiadó. Bővebbet irodám. 

(931) 
|A főtéren kiadó: a) Egy első eme­

le t i ú t e z a i lakás , üz le t i he ly i ­
s é g n e k is alkalmas; b) egy emeleti 
kisebb u d v a r i l akás ése) egy föld­
sz in t i három szobás l akás . Érte-1 
kezhetni irodámban. (938.) ' 

zonyitványnyokkal, ki már egy nagyobb 
uradalomban önállóan működött, akár 
mint a népfelkelés nyilvántartásában jár­
tassággal biró egyén, hason alkalmazást ;| 
avagy bármiféle irodai alkalmazást szerény] 
feltételek mellett helyben vagy vidéken 
elvállal. Bővebbet irodámban. (903.) | 

ü s o k o n a i - ú t o z á n egy cserepes ház, 5| 
szoba, 3 konyha, 2 kamara, istálló, pin-
cze, udvari kerttel a legjobb karban sza­
bad kézből eladó, esetleg bérbeadó. Bő­
vebbet irodámban. (827.) 

M e s z e n a - ú t c z á n egy bolthelyiség lakás 
sal együtt (2 szoba, konyha stb.) bármely] 
órán előnyös feltételek mellett kiadó. Ér­
tekezhetni irodámban. (863.) 

E g y t i s z tv i se lő hivatalos óráiu kívüli 
kisebb üzletekben k e t t ő s elv szerinti 
könyvelésre és magyar német levelezésre] 
ajánlkozik. Bővebbet irodámban. (856.) 

8 '/2 h o l d a s szőlő a postakertben kedve 
ző feltételek mellett örök áron eladó. Bő 
vebbet irodámban. (896/ 

E g y e l e g á n s a n bú to rozo t t hőnapos] 
s z o b a , k ü l ö n b e j á r a t t a l , a p i a 
ezon, k i add . B ő v e b b e t i rodám­
b a n . (Z.) 

K i a d ó bo l the ly i ség . A főtéren családi! 
viszonyok miatt egy jó forgalmú] 
és jó] berendezett üzlet, teljes berendezés 
sel együtt át-, illetve kiadó. Bővebb feívi 
lágositással szolgál irodám. (722.) 

Egy használt, de még egész jó karban levői 
8 ló erejű Shuttlewroth-féle cséplőszek-j 
rény előnyös ár s feltételek mellett eladó, 
esetleg a cséplési idényre bérbe kiadandó, 
Bővebb felvilágosítást irodámban. (703.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 krj 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H, irodája, főtér, Áron Miksa-ház, 

Birtokeladás. 
Debreczen város határában a nagyelepi pusztán fekvő szép villaszerű 6 szobás úri 

lakkal, valamint szárazmalommal s egyéb igen jő karban tartott gazdasági épületekkel dúsan 
ellátott, úgyszintén szőllős-, gyümölcsös- ós díszkerteket s ezekkel kapcsolatosan mintegy 5 
holdnyi erdőséget magában foglaló, összesen öl nyilas (mintegy 343 catastr. hold) kiterjedésű 
búza termő földbirtok szabadkézből eladó. 

Venni szándékozók közvetítők kizárásával értekezhetnek Dcbreczenben Des 
Combes Henrik ügyvéd urnái (Nagycsapó-útcza 321. szám alatt) és Budapesten 
Dr. Münnieh Aurél ügyvéd urnái (lakik: IV. Vámliáz-körút 12. szám alatt) hol az 
eladásra vonatkozó bővebb felvilágitások isjnegadatnak. 

(256.) 2--12. 

- szám. Árverési Mrdetmény. 
Alólirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi. LX. t. ez. 102. §-a értelmében ezennel 

közhírré teszi, hogy a debreczeni tekintetes kir. járásbíróság 12,447. számú végzése által 
Nagy Ferencz debreczeni lakos végrehajtató javára Weisz Emil m.-pályi lakos ellen 200 frt 
toké ennek 1888. év Dcczember hó 13 ik napjától számítandó 6% kamatai és eddig összesen 
39 frt 71 kr perköltség követelés erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával 
bíróilag lefoglalt és 2000 írtra becsült 1 cséplőgép tökéletesen felszerelve nyilvános árverés 
útján eladatik. 

Mely árverésnek az 1182/1888. P. sz. kiküldést rendelő végzés folytán a helyszí­
nén, vagyis M.-Pályiban alperes lakásán leendő eszközlésére 1888-ik évi Július hó 20-dik 
napjának délelőtt 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg : hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi I X 
t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak. 

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megálla­
pított feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Derecske, 1888. év Július hó 4-dik napján. 
X ^ í í t l i J ó z s e f 

(264) l — 1. kir. bírósági végrehajtó. 
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DEBRÉCZKN-NAOYVARADI ÉRTESÍTŐ . 

T X X I X I J a X I J J G U U U L J L X J a m J r n T T T T T T T r T X m 
Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy I 

a főp iacz tm, a vo l t P o s s z e r t , j e l e n l e g W e i s z S á n d o r u r ujosman 
épü l t h á z á b a n j 

egy régen észlelt hiányt pótlandó, a kor igényeinek teljesen megfelelő s egyrészt n gaiulnsszonyok ké­
nyelme, mint pedig a férfi közönség legnagyobb előnye c/éljáhól 

f e l i e r a r i x é s o s i / p l x - O i i o r n t i . 

^mosó- és tisztitó-intézetet 
állitoltuuk fel. 

Ennek saiyes figyelembe vétele mellett megjegyezzük, logy az áladolt fehóriicmiiekre k i v á l ó 
g o n d f o r d í t t á t i k s mivel az átadott tárgyak a l e g e l ő n y ö s e b b m ó d s z e r i n t , n i i u d e n r o n ­
g á l á s t ó l me i l t e i l , tisztítás és fényezés áilal ngy fog.•ak kinévni, hogy nz ujonium veti áruUkal vete­
kedhetnek, reményünk van, hogy a n. é. közönség igényeit ezen okoknál fogva kifogjuk elégíteni. 

Hogy intézetünk működését bárki igénybe vehesse, a mosó-dijaknt fölötte mérsékelten szabtuk 
meg, a tárgyakat pedig háztól el- és visszaszaüitíatjuk. 

At intézet működését h é t f ő n , 1 8 8 3 . JUXIÍUS h ó 1 1 - k é n kezdette meg. 
MOSÓ á r j e g y z é k ü n k b ő l kiemelhelj.ik, bogy egy i n g e t 12 krért, egy g a l l é r t 2% 

Úrért, egy pár k é z e l ő t (manchetta) 5 krért, egy pár f ii g g ö n y t két szárnyra 70 krért eszkö-lünk. 
Ezeken kívül elvállalunk, o l c s ó á r a k m e l l e t t , mindennemű női és férfi ruhákat mosás-' 

és vasalásra. 
Midőn még biztosítjuk, hosry fötörekvésünk leend pontos kiszolgálót által megelégedését kiérde­

melni, a n. é. közönség támogatását kérve, 
vagyunk illő tisztelettel 

Megrendeléseket elfogad Tuiai Farkas 
közvetítő és tudakozó intézete is. Turai és Frieder, 

az „Első debreezeni mosó- és tisníitó-ínté?et" tulajdonosai. 
(246 ) 3 6 ^öp acr ,i Weisz Sándor ur házában. 

X X T T T T T T T i n C D a n n ^ ^ ti 
Első bécsi buvészeti készülékek gyári rak tá ra 

Bécs, X., 9Maysetlerga**e 2. 
Nagy raktár büvészeti készülékekből trüvészek és műkedvelők részérő Gazdug válaszlék 

laterna magieau-ban és ködfátyolkép-készülekel.ben Gőzgépek bors?esziütéssel 2 frt, 
3 25, 4.50, 5.50 egész 50 forintig. 

lOCOmotiVOk tartálylyal 4 frt 8 0 , - 6 7 5 , - 8 . 7 5 és feljebb 
Miniatur-gözliajók 2 frt 90 — 4.50,-6.50,—11 frt. 
SpOrteveZÖk» a vízben magukat hajtják 75 kr, 2 frt, 2 frt 50 kr. 
H á z í és SZObaSÜrgÖny 40 méter hosszúra veztthttö 6 frt 50 kr. 
Villamos készülékek elemmel 3 frt 5o Ur és 7 frt. 
Vil lamOS lllOZgOnyok 3 frt 50 krtól felfelé. 
Messzelátó, távcsövet pótol 1 frt 25,-1.75,-2 50,-20 fiiig. 

Cail iera-obSCUra, optikai rajzoló-készülék 1 frt 7 5 , - 2 90,— 4.50. 
F é n y k é p é s z e t i k é s z ü l é k e k , vegyanyagokkal teljesen felszerelve, utasítással 10 — 25—45—63 frt. 
Tremola Coneert harmonika, magyarázattal i. — 11. — Hl. — ív. 

1.50 2.75 4 . 5.50 csengetyiijálékkal, egyszerű; 
L é g h a j ó k , lampionok és tűzijáték. 2 frt 25 kr, kettős 3 frt 

Nagy választék élvezeti és fényűzési C7iklw l.brn, társas- és mulattató játékok. A nagy katalógus 
20 kr levélbéiyegért mogküldetik. Kivonat a nagy knhlogusból ingyen. (260.) 1—4. 

Klingl R., Wien, L, M a y s e d e r g a s s e 2. 

Ó v a J r i O d L j i x i i l * a l i a , m i s i t d s o l < s . t ó l . 

I 

!! Figyelmeztetés!! 
Miután tudomásomra jutott, hogy 4 0 é v Ó t a k é s z í t e t t , kipróbált és az egész Czi-\ 

vilizált világiban kedvelt fog- és száj konzerváló szereimet nagy 
kelendőségük miatt hantisitják illetőleg más, gyakran ártalmas szereket is hasonló elnevezéssel 
és külső kiállítással hoznak forgalomba, ennélfogva mindenkit a következőkre figyelmeztetek : 

A ki száját alaposan konzerválni, fogait a fogkölöl megszabadítani, fogiiúsál felfrisiteni, a 
száj kellemetlen szagát és a fogfájást eltávolítani akarja, az kérjen : 

Dr. Popp- fS l e A n a t k e r í n - s K á j T i i e t . 
Ara : nagy üveg 1 frt 4LO kr., kisebb 1 frt és kicsi ÖO kr. 

A ki ragyogó fehérségű, tiszta fogakat és kellemes tiszta szájí/t akar, az kérjen : 
Dr. P o p p - f é l ® A n a t h e r i n f o g p a s z t á t , kra 1 frt 22 kr. 

A ki a kell. mesén hdbzó és a fogakat kitűnően lisztiló fogszappaiinak barátja, az kérjen : 
Dr. P o p p - f é l a a r e m & t i k u s f o g p a s i t á t . A»a 35 kr. 

A ki a legjobb fogpornak barátja, az kérjen : 
Br s P o p p - f © 1 e - f o g p o r t. Ara 63 kr. 

A ki odvas fog«it önmaga akarja kitömni az érjen : 
Dr.. P o p p - f é l a f o g t o m o t ( P l o m D a ) . Ara 1 frt. 
A kinek kitünÖ pipere- és gyóaysz*ppanrn v»n szüksége, az kérjen : 
B » . P o p p - f é l a m ü v l E t y - i B s s í a p p a a t . Ara 30 kr. 

R szerek kaphatók Budapesten a főraktárban : Révay>iitcza 8-dik szám és DebreCZenbeU I>r. 
ttotschne k V. Emil, T a m á s s y Béla, T ó t h Béla (Gölll N.), B a l á z s Ödön, MurakÖzyj 
Károly, M i h a l o v i t s István és Ö r v é n y i Oltó gyógyszerészeknél; továbbá : Cs an a k József, 
G e r é b y Fülöp, S z é n t-K i r á l y i és K a l e n d a, W e i s z Sándor, Baum Miksa, S t e r n Albert és| 

testvére és K r a i c z Gyula kereskedőknél. 
(120 ) 8—12. JD>r. M*opp Jf, Gr. udvari fogorvos. 

C s a k a l e g j o b b a t s z o k t á k h a m i s í t a n i . i 

l l l l M I I I I I I I I I H I I I l N l i m i l N I I 

I HIRDETÉS. 
- Van ssserpnesénk a t. ez. gazdálkodó urak tudomására hozni, hogy jelenlrg 

nagjfoan 5 0 literen felül l-ső osztályú életpálinkát i8 forinttal 
2 ik „ 16 

adunk. 
Dftbreczen, 1888. Janiua 23. 

100 literenként 

Áron Manó és Társa 
szab. kit-. Debreczen város szeszesitalok regálejog bérlői 

Széehényi-utcza 1811. sz. 
és 

Nagy-Hatvan-utcza 152S. sz. 
F i g y e l m e z t e t é s . A nagyméltóságú masy'ar kir. belügyminiszter urnák 1879-ik 

évi Május l-jén 20,493 sz. a. kelt rendelete értelmében mayán embernek a szeszkereske-
dőktöl nagyban, 50 literen felül vásárolt szesít , pálinkát, vagy hárminpniü szeszes italo­
kat pgy vagy tóbb féllel megosztani vagy abból pfuzért eladni tilos s eznn sznszt, pálin­
kát vagy bárminemű szeszes italokat csak önmaga és v^le egy kenyerén lévő háznépe 
vagy cselédei részére használhatja; az ellenkezőleg cselekvők regále-jog c-onkitá^t kö­
vetnek el s a fennálló törvényi k és szabályok értelmében büntet te tni fognak. 

(253.1 3 -

gyönge, vakítóan fehér 

ifjú, ü d e b ő r t k ö l c s ö n ő s , 
a mi semmi más szer áiiai el nem érhető; kitiiiö szer májfoltok, szeplő, pattanások, mitesse-
l*ek, csnnya v e r e s arCZSZill, n a p é g é s és a bőrnek mindenféle tisztátalansága ellen; mindenféle sárga 
vagy barna szint eltávolít és a leütnek bármily ré?zére igen jól használható. Ára 1 f r t . — Hozzávaló 
S3atfomtn-szappan 30 kr. 

C z e r n y - f é l e T a n n i n g e n e 
a le»jobb ólommentes, jótállás mellett ártalmatlan és azonnal hatásos 

baj, szakái és szemöldök a legegyszerűbb módon, egyszeri használat után megbízhatóan és biat'osan, ugyan-
a7.on kifogástalan fénylő sz_ökeZ barna, vagy fekete természete* színüket ú^y, a 
n.int a mrgösziilés előtt volt visszakapják, e szín sem szappannal való mosás által, si-m gi zíüniőben le nem 
meay. Ára 2 f r t 50 k r . 

Törvényesen védve! Ki/árólag keszitlv-tik és valódi minőségben kaptiató 
C Z E K N Y A N T A L J . -né l , Bécs , v á r o s , W a l l f i s c h g a s s e S-, 

a cs. kir. udvari opera közelében, uz orosz lápolna házában. 
Szétküldés azonnal utánvét mellett; 15 kr csomagolás. Árjegyzék a czég ÖSSZCS k ü l ö n l e g e s s é g e i r ő l 

kivánatra ingyen és bérmentve. 
Raktár Debreczenben : Dr. Rotsclmeek V. Emil gyógyszertárában, Miskoiczon : Dr. Herz 
Móricz gyógysz., Kassán : Vandraschek Károly és 31«íí&y gyógysz., Aradon : Éliás Ármin illatszeréinél, 
Szegeden : Barcsay Károly gyógysz., Budapesten : Török József gyógyszerésznél és sok más hírneves 

gyógyszertárban és illatszer-kereskedésben. 
Csak akkor v a l ó d i , fia C Z E R N Y A Í Í T A L J . névvel van ellátva, ̂ g 

aB*É/jr*',míráitar* J U L A i r o l y Budapesten 

jeles és versenyképes 
sósborszeszemért 

érdem-éremmel több­
szörösen kitűnt ette tett. 

S Ö S B O K S Z E 8 Z mintháriszer. 
Mr. W I L X J A M L E E u t a s í t á s a s z e r i n t . 

Gyors hatása van rhewma . csúz, szaggat ás, fog-, fej- és fül fájdalmak, 
sxentgyúladás* rákfekély, bénulások ítb. sth. ellen; sőt fogtisxtité szeiül is 
igen ajánlható, a mennyiben a fugák fényét elősegíti, a foghúst erösbili és a száj 

tiszta, szagtalan ízt nyer a szer elpárolgasa ulán. 
Ára egy nagy üvegnek SO kr, kisebb üvegnek 40 kr. Használati utasítás minden üveghez mellékeltetik. 

Bárvárt Károly sósborszesz készítése és központi főraktára 
Budapest, VI. kerület, sugárút 80. sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üvog czimkéje a budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875. sz. 
mint védjegy bekebeleztclelt. (136.) 9 — 10. 

Főraktár : C s a n a k J . kereskedésében Debreczenben . 

Ipartelep áthelyezés. 
Alulírott tudomására hozza a n. é. kö­

zönségnek, hogy 

sodronyáru-gyárát 
a Varga-iíteza 2251-dik számú házból'a 
Nagy-Péterfia-útczai 0 4 1 - d i k számu 
lironauer-féle házba l i o l y e z t e á t . 

A midőn a n. é, közönségnek eddig 
tanúsított pártfogásáért e helyen is kőszöne-
jtet mondok, egyúttal kijelentem, hogy ezen­
túl is mint eddig jó minőségű és jutányos' 
áruknak forgalomba hozatala által igye­
kezni fogok a nagyérdemű közönség igényeit 
kielégíteni. 

Kiváló tisztelettel : 

Stanke János 
sodronyáru-gyáros, 

Nagy-Péterfia-titcza 941. (262.) 

Awt e l s ő o s z t r á k 

yari Ajtó-, ablak- és szobata 
társaság 

1RÁr>Q"hAn • IV., Heumühlgasse 13., alapíttatott 1Q1 *y 
XJKDKJÍD KJKsíl. . M A K K É R T M. vezetése alatt X V J X í . 

ajánlja nag-y á v n r a k t á r á t , melyben k é s z a j t ó k éa a b l a k o k , i d e é r t v e a v a s a l á s o k a t Is, úgysziotéu pnlia ha jó ta la -
j o k s tölgyfából a m e r i k a i l r i c s - és p a r q u c t t a l a j o k . 

A syár szárazfa anyagának nagy raktára által, nemkülönben kész árúinak nagy készlete által ama heiyzetben van, bogy minden szűkségletet 
a fent nevezett árúkból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. A gyár vállalkozik p o r t á l a k előállításává, k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k . 
I sko lák , I r o d á k sll». s tb. berendezésére, valamint m i n d e n n a g y s á g ú c somago lá s i l á d á k készítésére, ezenkívül minden­

féle, gépekkel előállítható famiWeli elkészítésére adott rajzok és minták szeriot. (192.) 5—24. 

Debreczen, 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. 775. sz. 


